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Campanello (ricevitore) Citofono (trasmettitore)

1  Pulsante di selezione della melodia 7 Indicatore LED

2  Pulsante del volume 8 Pulsante del citofono

3 Selettore di modalità 9 Targhetta portanome

4 Indicatore LED 10 Foro di montaggio a parete

5 Supporto a parete 11 Piastra di montaggio

6 Coperchio del vano batterie 12 Linguetta di sgancio

13 Coperchio del vano batterie

Inserimento/sostituzione delle batterie
In caso di malfunzionamento del citofono o di mancata accensione dell'indicatore LED, 
sostituire le batterie.

a) Citofono
 La batteria CR2032 viene fornita preinstallata. Al primo utilizzo, rimuovere la striscia 

isolante della batteria.
1. Sganciare il corpo del citofono dalla piastra di montaggio (11) utilizzando l’apposita linguetta (12).
2. Ruotare il coperchio del vano batterie (13) mediante una moneta.
3. Inserire 1 batteria CR2032 da 3 V, rispettando la polarità indicata all’interno del vano.
4. Riposizionare il coperchio del vano batteria.

b) Campanello
Nel caso in cui il volume dell’altoparlante sia basso, disturbato o completamente assente, 
provvedere alla sostituzione delle batterie.
1. Aprire il coperchio del vano batterie (6) e inserire 2 batterie di tipo AA, rispettando le polarità 

indicata all'interno del vano.
2. Riposizionare il coperchio.

Installazione
	 Verificare	 che	 le	 viti	 in	 dotazione	 siano	 appropriate	 per	 il	 tipo	 di	 materiale	 della	

superficie	interessata.	In	caso	di	dubbi,	consultare	un	esperto.	

	 Prima	di	eseguire	 la	 foratura,	verificare	 l'eventuale	presenza	di	fili	o	 tubi	dietro	 la	
superficie,	che	potrebbero	essere	danneggiati	o	causare	danni.

 Si consiglia di testare l'operazione, posizionando approssimativamente i dispositivi 
nelle	rispettive	posizioni	di	utilizzo	prima	dell'installazione	definitiva.	Fare	riferimento	alla	
sezione	“Collegamento”	→	c)	“Distanza	di	trasmissione”	per	maggiori	informazioni.

 Prima di eseguire il montaggio, contrassegnare il punto di installazione.

 Istruzioni per l'uso
Campanello wireless
N. d'ordine 2249702

Uso previsto
I presenti dispositivi sono destinati ad essere 
utilizzati insieme come citofono e campanello 
wireless. 
Il	 campanello	 (ricevitore)	 è	 destinato	 all’uso	
esclusivo in ambienti interni. Non usare in 
ambienti esterni. Il contatto con l'umidità, ad 
esempio nei bagni, deve essere evitato in 
qualsiasi circostanza.
Il	citofono	(trasmettitore)	è	dotato	di	un	grado	di	
protezione	contro	le	infiltrazioni	o	IP44.	È	in	grado	
di resistere a leggeri spruzzi d'acqua sulla parte 
anteriore dell'involucro quando viene montato a 
parete. Deve essere utilizzato in aree coperte.
Per motivi di sicurezza e in base alle normative, 
l'alterazione	 e/o	 la	 modifica	 del	 prodotto	 non	
sono consentite. Qualsiasi uso diverso da 
quanto indicato potrebbe arrecare danni 
al prodotto. Inoltre, un uso improprio può 
comportare altri pericoli. Leggere attentamente 
le istruzioni e conservarle in un luogo sicuro. In 
caso di cessione del prodotto a terzi, accludere 
anche le presenti istruzioni per l'uso.
Questo	prodotto	è	conforme	ai	relativi	requisiti	
nazionali ed europei. Tutti i nomi di aziende e 
le denominazioni di prodotti ivi contenuti sono 
marchi dei rispettivi proprietari. Tutti i diritti 
sono riservati.

Contenuto della confezione
• Campanello	(ricevitore)
• Citofono	(trasmettitore)
• Batteria CR2032 da 3 V 

(preinstallata	nel	citofono)
• Biadesivo
• 3 viti
• 3 tasselli
• Istruzioni per l'uso

Istruzioni per l'uso aggiornate
È	possibile	scaricare	i	manuali	d'uso	aggiornati	
dal link www.conrad.com/downloads o 
eseguendo la scansione del codice QR. 
Seguire le istruzioni sul sito web.

Spiegazione dei simboli
 Questo simbolo con il punto 

esclamativo	inscritto	in	un	triangolo	è	
utilizzato per evidenziare informazioni 
importanti nelle presenti istruzioni per 
l'uso. Leggere sempre attentamente 
queste informazioni.

 Il simbolo della freccia indica 
suggerimenti e informazioni 
importanti per il funzionamento.

Istruzioni per la sicurezza
Leggere attentamente le 
istruzioni per l'uso e osservare 
nello specifico le informazioni 
sulla sicurezza. In caso 
di mancato rispetto delle 
istruzioni per la sicurezza e 
delle informazioni sul corretto 
utilizzo contenute nel presente 
manuale, si declina qualsiasi 
responsabilità per eventuali 
danni a persone o cose. In questi 
casi, la garanzia decade.

a) Informazioni generali
• Il	dispositivo	non	è	un	giocattolo.	Tenere	fuori	

dalla portata di bambini e animali domestici.
• Non lasciare il materiale di imballaggio 

incustodito. Potrebbe diventare un giocattolo 
pericoloso per i bambini.

• Proteggere l'apparecchiatura da temperature 
estreme, luce diretta del sole, forti urti, umidità 
elevata, condensa, gas, vapori e solventi 
infiammabili.

• Non sottoporre il prodotto a sollecitazioni 
meccaniche.

• Se	non	è	più	possibile	utilizzare	il	prodotto	
in tutta sicurezza, metterlo fuori servizio e 
proteggerlo da qualsiasi uso accidentale. Il 
corretto	funzionamento	non	è	più	garantito	
se il prodotto:
 - è	visibilmente	danneggiato,
 - non	funziona	più	correttamente,
 - è	stato	conservato	per	lunghi	periodi	 in	

condizioni ambientali avverse o
 - è	stato	sottoposto	a	gravi	sollecitazioni	

legate al trasporto.
• Si prega di maneggiare il prodotto con 

cautela. Sobbalzi, urti o cadute, anche da 
altezze ridotte, possono danneggiare il 
prodotto.

• Consultare un esperto in caso di dubbi sul 
funzionamento, la sicurezza o la connessione 
dell'apparecchio.

• Tutti gli interventi di manutenzione, 
modifica	 o	 riparazione	 devono	 essere	
eseguiti unicamente da un tecnico o presso 
un centro di riparazione autorizzato.

• Non esitare a contattare il nostro personale 
di assistenza tecnica o altri tecnici in caso 
di domande che non trovano risposta in 
questo manuale.

b) Batterie (ricaricabili)
• Durante l'inserimento della batteria 

(ricaricabile)	 è	 necessario	 rispettare	 la	
corretta polarità.

• Le	 batterie	 (ricaricabili)	 devono	 essere	
rimosse dal dispositivo se non vengono 
utilizzate per un lungo periodo di tempo, 
al	fine	di	evitare	danni	dovuti	ad	eventuali	
perdite.	 Le	 batterie	 (ricaricabili)	 con	
perdite o danneggiate possono causare 
ustioni da acido a contatto con la pelle; si 
raccomanda pertanto di utilizzare guanti 
protettivi adatti per maneggiare le batterie 
(ricaricabili)	corrotte.

• Tenere	 le	 batterie	 (ricaricabili)	 fuori	 dalla	
portata dei bambini. Non lasciare batterie 
(ricaricabili)	 incustodite,	 in	 quanto	 vi	 è	 il	
rischio che bambini o animali domestici le 
ingoino.

• Tutte	le	batterie	(ricaricabili)	devono	essere	
sostituite contemporaneamente. L'uso di 
batterie	(ricaricabili)	vecchie	o	nuove	nella	
telecamera può generare delle perdite 
dalle	 stesse	 batterie	 (ricaricabili)	 e	 può	
danneggiare la telecamera.

• Le	batterie	(ricaricabili)	non	devono	essere	
smantellate, cortocircuitate o gettate nel 
fuoco. Non ricaricare una batteria non 
ricaricabile. Sussiste il rischio di esplosione.



a) Citofono
Nastro adesivo
La	superficie	deve	essere	pulita,	asciutta,	liscia	e	priva	di	residui.
1. Con la piastra di montaggio (11)	fissata	al	citofono,	rimuovere	il	rivestimento	da	un	lato	del	

nastro e applicarlo alla piastra.
2. Rimuovere il rivestimento dall’altro lato e applicarlo al citofono.
Montaggio a parete
1. Rimuovere la piastra di montaggio mediante la linguetta di sgancio (12).
2. Fissare	la	piastra	utilizzando	le	due	viti	e	i	tasselli	in	dotazione	(se	necessario).
3. Agganciare il citofono sulla piastra di montaggio, il citofono deve scattare "in modo udibile" 

in posizione. 

b) Campanello
• Il	campanello	può	essere	fissato	a	parete	tramite	l’apposito	supporto	(5).
• Utilizzare	una	vite	e	un	tassello	in	dotazione	(se	necessario).

Funzionamento
1. Far scorrere il selettore di modalità (3) per selezionarne una:

Icona Posizione del selettore Descrizione

Alta Riproduzione della melodia

Centrale LED	lampeggiante	(suono	disattivato)

Bassa LED lampeggiante e riproduzione della melodia.

2. Premere il pulsante del citofono (8) per attivare il campanello.
3. Se alla pressione del pulsante del citofono il campanello non viene attivato, fare riferimento 

alla sezione “Collegamento”.

Melodie
Premere il pulsante di selezione della melodia (1) per scorrere tra le diverse melodie disponibili.

Volume
Premere il pulsante del volume (2)	per	scorrere	tra	i	vari	livelli	di	volume	(1	→	2	→	3	→	4	→	1).

Collegamento
a) Connessione del citofono al campanello
Qualora la connessione risultasse interrotta, controllare le batterie e il raggio di trasmissione 
prima di tentare di riconnettere i dispositivi.
1. Premere e tenere premuto il pulsante di selezione della melodia (1) sul campanello per  

3	secondi	finché	non	viene	udito	il	suono	“dindon”.
2. Premere il pulsante del citofono (8) entro 30 secondi dall'esecuzione del passaggio 1. 

Verranno	uditi	 due	brevi	 segnali	 acustici	 ad	 indicare	 che	 il	 citofono	è	 stato	 associato	 al	
campanello. 

3. Premere il pulsante del citofono (8)	per	verificare	che	l’operazione	sia	andata	a	buon	fine.

b) Disconnessione tra il citofono e il campanello
Premere e tenere premuto il pulsante di selezione della melodia (1) sul campanello per 10 secondi. 
Verrà	emesso	un	suono	ad	indicare	che	il	citofono	e	il	campanello	non	sono	più	associati.

c) Distanza di trasmissione
I fattori che possono compromettere il segnale tra il citofono e il campanello possono essere 
vari, tra cui:
• Pareti,	soffitti	in	cemento	armato.
• Vetro isolante rivestito/metallizzato
• Vicinanza	a	oggetti	metallici	e	conduttori	(ad	es.	radiatori).
• Vicinanza a corpi umani.
• Interferenza	a	banda	larga,	ad	es.	nelle	zone	residenziali	(telefoni	DECT,	telefoni	cellulari,	cuffie	o	

altoparlanti	radiocontrollate,	stazioni	meteorologiche	radiocontrollate,	baby	monitor,	ecc.).
• Vicinanza a motori elettrici, trasformatori, unità di alimentazione, computer.
• Vicinanza	a	computer	 in	 funzione	con	una	schermatura	 insufficiente	o	scoperti	o	ad	altri	

apparecchi elettrici.

Cura e manutenzione
• Non utilizzare detergenti aggressivi, alcol isopropilico o altre soluzioni chimiche in quanto 

possono danneggiare l'alloggiamento e causare malfunzionamenti.
• Pulire il prodotto con un panno asciutto e privo di lanugine.

Dichiarazione di conformità
La Società, Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau, dichiara che il 
prodotto	è	conforme	alla	direttiva	2014/53/CE.

 Cliccare sul seguente link per leggere il testo integrale della dichiarazione di 
conformità UE: www.conrad.com/downloads

 Scegliere la lingua facendo clic sulla bandiera corrispondente e inserire il codice 
componente	 del	 prodotto	 nel	 campo	 di	 ricerca.	 È	 inoltre	 possibile	 scaricare	 la	
dichiarazione di conformità UE in formato PDF.

Smaltimento
a) Prodotto

	 I	 dispositivi	 elettronici	 sono	 rifiuti	 riciclabili	 e	non	devono	essere	 smaltiti	 assieme	
ai	rifiuti	domestici.	Al	termine	del	ciclo	di	vita,	smaltire	il	prodotto	in	conformità	alle	
relative disposizioni di legge.

	 Rimuovere	 eventuali	 batterie	 (ricaricabili)	 inserite	 e	 smaltirle	 separatamente	 dal	
prodotto.

b) Batterie (ricaricabili)
	 Gli	utenti	finali	sono	tenuti	per	legge	(Ordinanza	sulle	batterie)	a	riconsegnare	tutte	

le	batterie	usate	(ricaricabili).	È	vietato	smaltirle	assieme	ai	rifiuti	domestici.

	 Le	 batterie	 (ricaricabili)	 contaminate	 sono	 contrassegnate	 con	 questo	 simbolo,	
per	 indicare	 che	 è	 assolutamente	 vietato	 smaltirle	 con	 i	 rifiuti	 domestici.	 Le	
denominazioni principali per i metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, 
Pb	=	piombo	(nome	indicato	sulle	batterie	(ricaricabili),	ad	esempio	sotto	l'icona	del	
cassonetto	a	sinistra).

Le	batterie	 (ricaricabili)	usate	possono	essere	 restituite	presso	punti	di	 raccolta	 locali,	punti	
vendita	della	Società	o	presso	un	qualsiasi	altro	negozio	di	batterie	(ricaricabili).
Si adempie così agli obblighi di legge e si contribuisce alla tutela dell'ambiente.

Dati tecnici
a) Campanello (Ricevitore)
Alimentazione ............................... 2 batterie AA da 1,5 V
Vita utile della batteria .................. circa	12	mesi	(5	attivazioni	al	giorno)
LED ............................................... Blu
Melodie ......................................... 18
Volume .......................................... max. 85 dB 
Modalità ........................................ luce lampeggiante, solo suono, suono e luce lampeggiante
Condizioni di esercizio/ 
di stoccaggio ................................. da	-10	a	+40	°C,	20	-	80%	UR	(senza	condensa)
Dimensioni	(L	x	A	x	P)................... 70 x 125 x 24 mm
Peso ............................................. 91 g

b) Citofono (Trasmettitore)
Alimentazione ............................... 1	batteria	CR2032	da	3	V	(inclusa)
Vita utile della batteria .................. circa	3	mesi	(5	attivazioni	al	giorno)
Grado di protezione ...................... IP44
LED ............................................... Blu
Potenza di trasmissione ............... <-20 dBm
Distanza di trasmissione ............... max.	100	m	(spazi	aperti)
Frequenza di trasmissione ........... 433,92	MHz	(±8	kHz)
Condizioni di esercizio/ 
di stoccaggio ................................. da -20 a +40 °C
Dimensioni  
del	prodotto	(L	x	A	x	P) ................. 39 x 94 x 23 mm
Peso ............................................. 43 g
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